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CPABHUTEJBHBIN AHAJIU3 ®PA3EOQJIOI'13MOB B PYCCKOM U
AHIIMACKOM SI3BIKAX

Annomauyusa. Bocnpuamue u ummepnpemayusi peamuu  OKpyicaioujeu
0elicmeUmenbHOCMU Y PA3IUYHbIX HAPOO08 npoucxooum no-pasznomy. Haubonee
APKO 3MO omauuue NposGIaemcs 60 (HpazeoniocuiecKom A3bIKo8oM (HoHOe,
HOCKONbKY (pazeonocusmvl aKKyMYIupyiom 3HAHUS KYIbMypbl U OMPaxicaom
MHO208€K08YI0 UCMOPUI0, MYOPOCHb, 8epOBAHUs, 00blYaU U MPAOUyuu Hapood.
IIpedcmasnennsiii 6 cmamve CpAGHUMENbHBIN AHANU3 PPA3EONOSUYECKUX CPEOCNE
HA4 QH2IUUCKOM U PYCCKOM A3bIKAX NO360J5€m pPACKPblmb HAYUOHANLHYIO

MEHMANbHOCMb, JIUH2BOKYIbMYPHYIO CNeYUpuUKy 08X HApOOHOCMELL.

Abstract. The perception and interpretation of the realities of the
surrounding reality is different for different peoples. This difference is most clearly
manifested in the phraseological language fund, since phraseological units
accumulate cultural knowledge and reflect the centuries-old history, wisdom,
beliefs, customs and traditions of the people. The comparative analysis of
phraseological means in English and Russian languages presented in the article
allows us to reveal the national mentality, linguistic and cultural specifics of the two

nationalities.

Knroueewvie cnosa: ¢paszeonocuzm ,HayuoHaIbHO-KYyIbmMypHAs cheyuguxa,
¢pazeonocuueckas UHmepnpemayus mupa, peanuu OKpYIHCcaloweri

oelicmeumenbHoCmu.
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B coBpeMeHHON JHMHIBUCTHKE B3aUMHasi CBSI3b f3bIKA U KYJbTYpHI
HECOMHEHHA. SI3bIK OTpakaeT KyJbTypy, (PUKCHUPYET €€ MCTOPHUIO M MEpEelacT ee
LEHHOCTH U3 MOKOJIEHUS B MOKoJeHue. M3yuenue s3bika, CBA3aHHOTO C KYJIbTYPO
POIHOTO $3blKa, JeJIaeT HBIHEHIHIO MpoOJieMy MpEeACTaBICHUs Marepuaa,

KOTOPBIN IEPEHOCUT KYIbTYPHYIO HH(OPMAIINIO, aKTYyaTIbHOM.

q)paBGOJ'IOFI/I‘-IGCKaH CcANHHIa - 3TO IIOCTOAHHOC COYCTAHHUC CJIIOBCCHBIX

3HAKOB, CYUIECTBYIOIINX B SI3bIKE€ HA JAHHOM 3Talle €r0 HCTOPUUECKOrO Pa3BUTHUSL:
- IPEJIEIBHOE U LIEJIOCTHOE: BOCIIPOM3BOJAUMBIE B PEUH €TI0 HOCUTENH;
- OCHOBAHHbIN HAa BHYTPEHHEW 3aBUCUMOCTH YJICHOB;

- COCTOSAILNN 110 KpaliHEN MEpE U3 IBYX CTPOTO ONPENEIICHHBIX JEKCUIECKUX

CAWHUI, KOTOPLIC HAXOJATCA B onpeﬂeneHHoﬁ IIOCJICA0OBATCIIbHOCTH,

- I'PaMMATHYCCKU OPraHU30BaHbI CYHICCTBYIOINUEC MOACIN CJIOBOCOYETaHUM

NN HpGI[J'IO)KGHPIfI;

- OH HMCCT CAMHCTBCHHOC 3HAYCHUC, KOTOPOC B HCKOTOpOﬁ CTCIICHU
KOM6I/IHaT0pHO II0 OTHOIICHHUIO K 3HAYCHUAM O6T)CI[I/IH6HHBIX 2JIEMCHTOB, HO

SIBJISIETCS] CTAOMIJIBHBIM IO OTHOIIEHUIO K 3HAUUMOMY WJIM BBIp@KEHHOMY. [3]

3HaueHue (¢pa3eosioru3Ma YacTO HE BBITEKAET M3 CEMAHTHUKU Ka)JI0ro
OTJIENILHOTO CJIOBA, BXOJAIIEIO0 B €ro coctaB. Y ¢paszeosnorusmMa HeT OOIIUX
IPU3HAKOB CO  CBOOOJHBIM  CJIOBOCOYETAHHEM, BCSKOE CJIOBOCOYETAHHE
IpeACTaBIsieT COOOW CoueTaHWe JIEKCeM, B KOTOPOM OHH COXPaHSIOT CBOU
PU3HAKK, TOTJIa KaK KOMIIOHEHTHI ()pa3eosioru3Ma yTpayMBalOT BCE MPU3HAKU

CaMOCTOATCIIbHOT'O CJI0OBA, KPOMC 3BYKOBOI'O 00JIMKa: JIEKCHYECKOE 3HAa4YCHHUC,



(dbopMBbI M3MEHEHUS, CUHTAKCUYECKYIO0 (PYyHKIMIO. CBSI3W M OTHOIICHUS MEXIY

CJIOBaMH B COCTaBC (I)pa3eon0rH3Ma TCCHBIC U CIIasAHHBIC.

MacioBa yTBEp:KAAET, YTO MIAMOMBI WUIPAIOT BAXKHYIO POJIb B BBISBICHUU
HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX 0coOeHHOCTel. OHU - AylIa KaXJoro HalMOHAJIBHOIO
A3bIKA; OHM BBIPAXAIOT AYX sI3bIKa U CaMOOBITHOCTBH Jtojei. dpazeonornyeckue
€IUHULIBl HE IPOCTO OMNMUCHIBAIOT OKPYKAIOIIMHA MHP - OHM IPHU3BAHbBI €r0
UHTEPIIPETUPOBATH, OLIEHNUBATH, BEIPAXKaTh Hallle CYyObEKTUBHOE OTHOLLIEHUE K HEMY

[4]. Unnombl y4acTBYIOT B GOPMHUPOBAHUU MUPOBO33PEHUS YEJIOBEKA U OOIIECTBA.

SI3BIKOBBIC CANHHUIBI B KOHTCKCTC KYJIbTYPhI U B CHJIY UX OSMOLIMOHAJIbHOI'O 1
BBIPA3HUTCIIbHOI'O XapaKTCpa B IMPOU3BCIACHHNU HMCKYCCTBa ABJIAIOTCA OCHOBHBIMH

SI3BIKOBBIMU CPCACTBAMU oOecIIieueHu BBIPAKCHUSA U KPACOTBI (I)OpMBI.

[lepeBon (pazeosiornyecKrX €IUHMI] COMPSDKEH CO  3HAYUTEIbHBIMU
TPYJIHOCTSIMU. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO MHOTHE U3 HUX OJIECTAIIU, SMOIMOHAIBHO
UHTEHCHUBHO OPHEHTHPOBAHBI Ha O0OpPOT, MPUHAJIEKAT K PEUd U YACTO MUMEIOT
HaIMOHANBbHBIN xapakTep. [Ipu peanuzanuu (pazeoqOTHYECKUX EAUHUI] TaKkKe

CJICOYCT YUYUTBIBATDH OCOOCHHOCTH KOHTCKCTA, B KOTOPOM OHHU HUCIIOJIb3YIOTCA.

JUIss MHOTMX CTaOWJIBHBIX COYETaHUN XapakTEpHbl YHHBEPCAIbHOCTH U

CTHJINCTUYECKOE Pa3HOOOpasne, YTo 3aTPYyAHACT UX MEPEBOJI HA IPYTHUE SI3BIKH.

bonpmmMHCTBO PICCJIG,Z[OBaTeJ]Cﬁ moJjiaract, 4T0 BO3MOXHOCTHU JOCTHKCHH
IMOJIHOOCHHOTO CJIOBAPHOT'O IICPCBOIA (bpaBGOJIOFI/IBMOB 3aBUCAT B OCHOBHOM OT

COOTHOIIICHHUHN MEX Y eMHUIIaMU UcXoaHoro s3bika (M) u s3eika nepeBoaa (I11):

1)®E umeer B IIS TOuHOE, HE 3aBHCSIIEE OT KOHTEKCTa IMOJIHOIIEHHOE

COOTBETCTBHE (CMBICIIOBOE 3HAaUYCHHE + KOHHOTAIUN);

2) ®E MoxHo mniepenath Ha [ Tem uiam UHBIM COOTBETCTBHEM, OOBIYHO C

HCKOTOPBIMH OTCTYIUICHUAMHU OT IIOJJHOLICHHOI'O IICPCBOA,



3) ®E ne umeeT B 11 HM SKBUBAJIEHTOB, HU aHAJIOIOB U HEIEPEBOJAMMA B
cioBapHoM mopsiake. Hanbompiee KoaudecTBO Gpa3eoIornuecKuX SKBUBAICHTOB

MBI BCTpEUYaEM B MHTEPHAIIMOHAIBHOU (ppazeosnoruu. [2]

Nnunomarnuecku IwiacT fA3blka, T. €. CJIOH, KOTOPBIM IO OIPEIEIICHUIO
cienupuyeH IS KaXKJIOro KOHKPETHOTO  HapoJia, XPaHUT IEHHOCTH,
00IIIECTBEHHYIO MOpajib, MUpPOBOCHpHUsATHE. VIUOMBI, MOCIOBUIIBI U TOTOBOPKH
WUTIOCTPUPYIOT 00pa3 KU3HM, a Takke Treorpaduueckoe IMOJ0XKEHHWE HapoJa,

UCTOPHUIO U TPATIUIIUU COOOIIECTBA, 00bEIUHEHHOTO OJTHON KYJIbTYpOi.[1]

PaccMoTpuM mposiBIeHHE KYJIbTYpHOM HIEHTUYHOCTH Ha IpHUMeEpe
($pa3eoq0ru3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM BO3IYX / air B PyCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3BIKAX.
OOnacTe ATOrO0 HCCIENOBAHUS OrpaHUYEHa TOHATHEM BO3AyXa KaK «Cpeabl
JBIXaHUSI YEJIOBEKa» W «CMECH Ta30B, COCTABIAIOMIUX aTMochepy 3eminy,
IOCKOJIBKY 3TH ONPEJETCHUsI BO3AyXa MPUCYTCTBYIOT Ha JBYX aHAIU3UPYEMbIX
A3bIKaX M 00pa3yloT BHYTPEHHUU 00pa3 aHaIM3UpyeMbIX (pazeosnoruzMoB. Kak
U3BECTHO, TAaKUE€ NPHUPOAHBIE BJEMEHThI, KaK BOJA, 3€MJIA, OIOHb M BO3AYX,
3aHUMAIOT BXHOE MECTO B JKHU3HHM JIIofeil. Bo3mayX - r1aBHBIN HCTOYHHK KU3HH, OH

HGO6XOI[I/IM BCCM JXUMBBIM OpraHM3MaM Ha HAaIlleH MJIaHETE.

B MI/I(I)OJ'IOFI/II/I BO3AYX ABJIACTCA OOAHHUM N3 OCHOBHBIX 3JICMCHTOB MUPO3daHUA
" OIMUCBIBACTCA KaK IbIXaHHC, AYHOBCHHC BCTpaA, OH CBA3aH C IIPUHIOUIIOM KH3HHU.

Bce aTu noHsATHS CBSI3aHEI C KOHHCHHI/IGI\/JI BO34yXa U OTPAKCHBI B A3BIKC.

[locne cpaBHUTENBHOIO aHAM3a (PPa3eoIOrU3MOB C KOMIIOHEHTOM BO3AYX B
JIBYX sI3bIKaX MbI BBISICHUJIM, UTO B OCHOBE psiJia 0Opa3HbIX UUOM JISKHUT OJHA U3

BaXHEHUIINX (PYHKIMI BO3yXa - a UMEHHO 00€CIieYeHHEe JKU3HU BCEro KUBOTO.

YenoBeueckasl KM3Hb 3aBUCHUT OT AbIXaHW:A, OT CBCIKCIO, YHUCTOI'O BO3AYyXa,
HACbIIMCHHOI'O KHUCIIOPOIOM. 9T0 YHUBCPCAJIBHBIC 3HAHHA O BO3AYXC, M I3TO

OTPaXKEHO B CIECAYIONTNX (Ppazeosorumax:



PYCCKHI1 SI3bIK: HAa CBEKEM BO3JyX€, Ha BO3AYX (CHapy»KH), Kak BO3AyX (Kak

OyJITO ATO BO3/yX);
aHTJIMICKUI: get some air.

B aTrom cwmbIcne criemyronye aHTrIMHCKUE WAMOMBI MHTEPECHBI C TOUYKHU
3peHust HanmoHabHOM crienuduku «To melt (vanish /disappear) into thin air -
CKPBITHCS U3 BUJY, BHE3AMHO HMCUE3HYTH». DTOT (Hhpa3eoyioru3M MpeCTaBIseT
coboii 00pa3HOe MEePEOCMBICIICHUE MPOU3BOJILHON KOMOWHAIIMY, TIPO3BYUYaBIIEH B
adupe, KoTopas Oblja CEMaHTUYECKH OOHOBJIEHA, N3MEHHUB CBOE CIECIIM(PUIECCKOE

3HAa4YCHHUC.

[Ipumepsbl MOKa3bIBAIOT, YTO BO (Ppa3eosoru3mMax pyccKoro U aHriauicKOro

SI3bIKOB BO31YX - TJIaBHBIM CUMBOJI JKM3HH, TaK KaK OH IPEACTABJIACT KUCIIOPO.

C Ttoukum 3peHus GU3MKHA, BO3AyX MPEICTABISAECT COOOM CMeCh Ta30B,
coctaBsitonux armocdepy 3emun. B apeBHOCTH 3Ta TOHKas (opma Obliia 4eM-TO

CPETHHM MEXKJ1y MATEPUEH U TYXOM.

B co3nHanmm npexncraBuTened  IByX KyJIbTYp BO3JlyX - CHMBOJI

HEONpeIeJICHHON CUTyalluy, HE3aBEPIIEHHOCTH Yero-nu0o:
PYCCKUI: BUCETh B BO3/IYXE;

aHIIMICKUNA: OBITh B BO3ayXxe - 10 be up in the air - ObITh He 10 KOHIA

PCIICHHBIM, HAXOANTHCA B HCOIMPCACICHHOM ITOJIOKCHHUH.

[IpumeuarenbHO, 4TO 00pa3 cIydyalHOCTH (PPa3eoJOTU3MOB B PYCCKOM SI3bIKE

BBIPAKACTC:A I''Iar0JIOM II€I>'ICTBH$I:

- HOCHUTHCS B BO3/lyXe (JIeTaTh B BO3yXe - 00 HIEAX, IUIaHAX, COOBITUAX), B
AHTJIMIICKOM SI3bIKE OH OTpakKaeTcCs riarojoM Oe37eHCTBUs: ObITh B BO3/YyXE WIIH,
Hampumep,  4pe3  rimaron  geiictBue:  To be in the arr -

pacnpoctpansthcs; T0 be full of hotair - 6eTe xBacTyHoM; To be up in the air —



OBITH HE JI0 KOHIIA PEIIEHHBIM, HAXOIUTHCS B HEOMPEICIICHHOM MOJIOKEHUH. Takon
BBIOOP TJIaroJIOB, CKOpPEE BCETro, CBSI3aH C MUPOBOCIIPUSATUEM JTFOJICH, BOCIIPUSITHEM

OKPYXaroUEen TeMCTBUTEILHOCTH.

Bo3ayx npencraBieH kak 0e3rpaHMYHOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM MOKHO
JIETKO TOTEPATHCS, MCUYE3HYTh, YOEXKaTh - 3TO OTPaXXEHO BO (hpazeonoru3max
AHTJIMICKOTO SI3bIKA: aHTJIMUCKUNA: PACTBOPUTHCS B BO3yX€, B3JOXHYTh CBOOOIHO -
ucue3Hyth 0e3 ciema. Hampumep, To melt (vanish /disappear) into thin air —

CKPBITBCS U3 BUAY, BHC3AITHO UCYC3HYTh.

HeakryanpHOCTh Belle#, IUIAHOB, Pa3rOBOPOB U YIrpo3 B aHIJIMHUCKOMN
¢bpazeosoruy oTpaxkaeTcs U B UIUOMAX ¢ BO3AYIITHOM cocTaBisronieit . Hampumep,
B aHTJIMHCKOM si3bIKe 0Opa3Hast 0a3a unuom fish / plow in the air - «caenait yto-ToO
HECYLIECTBEHHOE», «TIIETHO MOMPOOYil» - 3TO HECTIOCOOHOCTh MOWMAaTh pHIOY U
naxaTh B Bo3nyxe. Hanpumep, To be up in the air — ObITh HE 10 KOHIIA PEIICHHBIM,
HaXOJUThCA B HeolpeaeleHHoM nojoxxenun; To build castles in the air — ctpouts
BO3JYyIIHbIE 3aMKH, MEUTaTh, MHUTATh OECIUIOTHbIE Hajexabl; Hot air — mycras

00JTOBHS, 0aXBaILCTBO.

AHanu3 TpaMMaTUYeCKOW CTPYKTYpbl paccMaTpuBaeMbIX (Ppa3eosoru3mMon

MOKa3aJl, 4TO TJIarojibHble (pa3eosoru3Mbl JOMUHUPYIOT B 000UX SI3bIKAX:
PYCCKHUI: TUTATHCA BO3TyXOM, BUCETh B BO3JIYXE ;

AHTJIMHACKUM: [moAbIIaTb BO3AYXOM, OBITH B BO34YyXC, YACpPKATb KOI'O-JI. B
BO3AYyXEC, OCTaBUTb B BO31YXC KOI'O-JI. / CM., paCTBOPUTHCA B BO3AYXC, IMOABIIIATH

BO3JIyXOM, MOJHATHCS B BO3/IYX.

Taxxke cymecTByeTr HEOOJBIIOE KOJIMYECTBO CYIICCTBUTEIBHBIX H

npuiaratebHbIX (Ppa3eooru3MoB:

PYCCKHUI: Ha BO3[IyX, KaK BO3IYyX;



AHTJIMUCKHM: TOPSTYMA BO3AYX.

[IpoBeneHHBI CpPaBHUTEIBHBIN aHAINU3 (PPa3eoJOTH3MOB C KOMIIOHEHTOM
BO3IyX B PYCCKOM, M aHIVIMMCKOM A3bIKaxX IOKa3aJ, YTO OHM COCTAaBISIOT
3HAYUTENBHBIN IUIACT CIOBAPHOIO 3aIlaca B JIMHTBOKYJIBTYPHOM acIleKTe, OTpaxas

HAIIMOHAJIbHYIO UJCHTUYHOCTD ABYX HapOJIOB.
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